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Gentile Cliente,
nel ringraziarla per la Sua scelta: il climatizzatore che ha acquistato le darà per anni un 
servizio efficiente, assicurandoLe il massimo comfort senza causarLe alcun problema. 

Questo è un apparecchio di elevata tecnologia ed è stato costruito secondo massimi 
standard qualitativi. 

In questo libretto troverà la descrizione del funzionamento e dei comandi del Suo cli-
matizzatore, affinchè Lei possa ottenere le migliori prestazioni e per informarla sulle 
semplici operazioni di manutenzione periodica. 

Sperando di aver fatto cosa gradita, 
Dianflex La ringrazia e La saluta cordialmente.

Dianflex srl
S.S. 19 Km 61
84030 Atena Lucana - Italy

CONTATTI ASSISTENZA TECNICA E DIR. TECNICA:
e-mail info@dianflex.com
Fax 0975 779333

Questo prodotto è stato distribuito dalla 

www.dianflex.com

GENITLE CLIENTE,
La ringraziamo per aver scelto la Cabine Doccia modulare Essential.
Per la sua sicurezza legga attentamente il presente manuale prima dell’istallazione.

Note:
Alcuni componenti potrebbero essere assemblati in fabbrica.

Nota bene: 
considerati i continui miglioramenti apportati al prodotto, potrebbe riscontrare piccole differenze non ripor-
tate nel manuale. Ci scusiamo per ogni disagio che questo potrebbe causare.
Le misure sono espresse in cm, sono indicative e possono subire variazioni. Tolleranze dimensionali ± 5 mm. 
I disegni sono puramente indicativi. La ditta costruttrice si riserva il diritto di modificare le parti tecniche qui 
riportate senza l’obbligo di preavviso.
L’installazione deve essere eseguita da personale in possesso dei requisiti tecnico-professionali conformi alle 
leggi e norme nazionali vigenti in materia. Il montaggio del box doccia e la sua installazione dovranno essere 
eseguiti osservando le istruzioni fornite nel presente libretto.

IL PRODUTTORE DECLINA DA OGNI RESPONSABILITÀ
Qualora non vengano rispettate le disposizioni di legge e norme nazionali vigenti in materia 
di sicurezza per i locali da bagno. Qualora non vengano rispettate le istruzioni fornite nel pre-
sente manuale.

Istruzioni per l’installazione: 
Si raccomanda di ispezionare con cura il prodotto prima di procedere all’installazione.

Le immagini riportate sono puramente illustrative. 

Nel caso vengono riscontrate, leggere le differenze tra le figure e il prodotto, prendete come riferimento il prodotto.
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1.1) Product structure diagram

INSERIRE TASSELLO A MURO

(d)

FORARE

A17

I-2) Finally ,move again the shower screen into the right place,fasten and
connect the outside frame and inside frame ,and then fix the decorative cap
of screw.

(a) 

SEGNARE

B1

14

15

16

B2
A2

A3

A4

A5

A6

A8

A7

B1 A9

A10

A1

    A19
(ST4x12)

 A18

1418

    A16
(ST4x12)
 A18

 A12

 A13

1417

FISSARE

2 7

A

C

B1

B2

+

+

C1

C2

C4

C3

1.1) Product structure diagram

INSERIRE TASSELLO A MURO

(d)

FORARE

A17

I-2) Finally ,move again the shower screen into the right place,fasten and
connect the outside frame and inside frame ,and then fix the decorative cap
of screw.

(a) 

SEGNARE

B1

14

15

16

B2
A2

A3

A4

A5

A6

A8

A7

B1 A9

A10

A1

    A19
(ST4x12)

 A18

1418

    A16
(ST4x12)
 A18

 A12

 A13

1417

FISSARE

8

 A+B1+B2

 +C

 +C

I
L

U

Combinazioni possibili

Installtion steps -  L  shape”  ”
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L-1) After the fixed position according to the reference position , with the 
same installation way to fix the I  shape shower screen , Here the L shape" " " "    
shower screen is based on the I shape installation guide ,
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Installtion steps -  I  shape”  ”

x12U x9L x6I x12U x9L x6I

6 3
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A1 A2 A3 A4 A5

A7 A8 A9 A10

A11

Plastic stuffing

A13 A14

x4

x8

x4x2 x2x2

x2x2x2x2 x2

“L”  Shape part

x4 x4

C2 C3

Plastic cap
Fixed Screw
(ST4x12)

C4

1.3) Tools require

(a) (b) (d) (e)(c)

A6

 interior casing

x1

       B1 B2

x1

x4x4

A15

Aluminum alloy
 interior casing
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A16 A17 A18/C5 A19/C6
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I-1) Please insert the aluminum frame into the shower screen one by one ,
then put it into a right place , then make a mark on a fixed hole ,then take out
the shower screen in another place ,make holes in the wall ,and insert the
setscrew, and fasten it against the wall by screw (ST4x25).

Rubber block/

x8

12

1.2) COMPONENTI

1.2) ATTREZZATURA RICHIESTA

ALCUNE COMPONENTI POTREBBERO ESSERE GIA’ STATE INSTALLATE, LA LISTA E’ SOLO A TITOLO INFORMATIVO.

GUIDE SOPRA E SOTTO PROFILO ALLUMINIO

PROFILO ALLUMINIO

GOMMA A “U” VETRO FISSO

VETRO FISSO

VETRO SCORREVOLE MANIGLIA STRISCIA MAGNETICA

FERMO IN GOMMA

TASSELLO FISCHER GUARNIZIONE IN PLASTICA

GOMMA AD “U”

VITE PER FERMO 
IN GOMMA

PROFILO DI ALLUMINIO
INTERNO

PROFILO DI ALLUMINIO
INTERNO

VITE PER PARTI AD “L” PARTI AD “L”

A12

RULLI SUPERIORI RULLI INFERIORI

VITE PER GUIDA
(ST4x25)

VITE (ST4x25) VITE (ST4x25)

GUARNIZIONE 
IMPERMEABILE
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2.1) Fix the aluminum frame and top bottom track with the screw A11(ST4x25).
put the "U"shape strap on the fixed glass and insert into the aluminum profile.
then fixed the glass with "L” shape part(A14) .

2 Installtion the fix glass Connet the track and Alum.profile) 、

117
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3.1)Fix the wheel to the sliding glass, cover the cap of the wheel after adjust
it. Install the waterproof seal and the magnetic strap .  
3.2)Put the sliding door to the guide rail. adjust thescrew on the wheel to 
adjust the sliding door.
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3) Installation of Sliding glass door and pully
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2) MONTAGGIO VETRI FISSI E 
    assEmBLaGGIo sTRUTTURa

Fissare i profili in alluminio verticali e orizzontali con la vite A11. Inserire la gomma a “U” (A3) sul bordo 
della parte fissa ed inserirla nel profilo in alluminio. Bloccare la parete fissa con le apposite parti ad “L” 
(A15) e le viti dedicate (A14).
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3) MONTAGGIO VETRI SCORREVOLI
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3.2)Put the sliding door to the guide rail. adjust thescrew on the wheel to 
adjust the sliding door.

Glass

b

d

c

e

A11

A10

3) Installation of Sliding glass door and pully

f

g A1

A1

8

A5 

A6 

9

A8 

A6
10

A7 11

1

2

3

4

A4
A3

A2

    A11
(ST4x25)

A1 

A15

A14
(ST4x10)6

3

A5 

A6 

A9

A10 

A8 

A7

9 8

Fissare i rulli scorrevoli (A9 e A10) alle pareti, e coprire la vite dopo aver aggiustato il rullo. Montare la 
guarnizione impermeabile (A5) e le strisce magnetiche (A8). Adagiare la parete scorrevole sulle appo-
site guide e regolare le viti per ultimare la posizione delle pareti scorrevoli. 
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4) INsTaLLaZIoNE moDULo a “I”

Installtion steps -  I  shape”  ”
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I-1) Please insert the aluminum frame into the shower screen one by one ,
then put it into a right place , then make a mark on a fixed hole ,then take out
the shower screen in another place ,make holes in the wall ,and insert the
setscrew, and fasten it against the wall by screw (ST4x25).

Rubber block/

x8

12

Inserire i profili in alluminio B1 e B2 sui due lati dello schermo doccia. Posizionarli accuratamente dove 
desiderato. Segnare la posizione sul muro. Rimuovere lo schermo doccia e adagiarlo attentamente in 
una posizione sicura. Praticare i fori per fissare i profili B1eB2 al muro nella posizione desiderata utiliz-
zando le viti di fissaggio ST4x25.
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Riprendere lo schermo doccia e inserirlo nei profili a muro avendo cura di fissarlo con le apposite viti 
(A19) e coprire la vite con l’apposito tappo (A18)
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5) INsTaLLaZIoNE moDULo a “L”
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L’installazione delle pareti laterali segue passo passo l’installazione del modulo a “I” avendo cura di 
integrare successivamente con le opportune pareti laterali a destra o a sinistra. Le pareti laterali vanno 
assemblate avendo cura di inserire la comma a “U” (A3) sui bordi, e successivamente inserire i profili in 
alluminio (C1). I profili in alluminio B1 e B2 sono i profili esterni, quindi vanno montati sul perimetro 
della parete a “L”.
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6) INsTaLLaZIoNE moDULo a “U”

9

In case there are some different between picture and produces,please 
take the products as standard or referto the sample!

CONTENTS
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Connet the track and Alum.profile-------------------------- 4
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       Thanks for choosing our products,we'll provide best 
service for you.Please carefully read the whole manual 
before installation and use.
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L’installazione delle pareti laterali segue passo passo l’installazione del modulo a “I” avendo 
cura di integrare successivamente con le opportune pareti laterali a destra e a sinistra. Le 
pareti laterali vanno assemblate avendo cura di inserire la comma a “U” (A3) sui bordi, e 
successivamente inserire i profili in alluminio (C1). I profili in alluminio B1 e B2 sono i profili 
esterni, quindi vanno montati sul perimetro della parete a “U”. 
Per il fissaggio al muro posizionare accuratamente la cabina dove desiderato e marcare i fori. 
Rimuovere delicatamente la cabina e fissare i profili B1 e B2, successivamente inserire i pan-
nelli laterali ma non fissare, poi inserire il pannello frontale “I” e fissare il tutto.

•	 Per	 assicurarsi	 l’impermeabilità,	
consigliamo di applicare del silicone si-
gillante avendo cura di non usare la ca-
bina durante le successive 24 ore. 
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Precauzione: 

Per evitare che residui solidi possano danneggiare la superficie del piatto doccia od 
ostruirne lo scarico, si consiglia di proteggere il prodotto con un foglio di cellophane 
e con del cartone.

N.B. NELL’INSTALLAZIONE E’ VIETATO L’USO DI SILICONE ACETICO.

Manutenzione: 

Per la pulizia delle superfici della chiusura doccia utilizzare solo detergenti liquidi 
neutri, non utilizzare detersivi abrasivi, alcool, diluenti o altri solventi. Per mantenere 
lucide le superfici, utilizzare periodicamente un panno e del normale anticalcare.

6) PULIZIA E MANUTENZIONE


